
GENERAL AGREEMENT ACCORD GENERAL SUR 
O N TARIFFS AND LES TARIFS DOUANIERS CONFIDENTIAL 

TRADE ET LE COMMERCE T^lm 

Textiles Surveillance Body Organe de surveillance des textiles 

ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES 

Report on Status of Restrictive Measures 

Under Article 2, Paragraph 4 

Note by the Chairman 

Attached is a copy of a letter received from Colombia in response to my 
letter of 27 March requesting reports by participating countries, under Article 2, 
paragraph 4» of the Arrangement, on the present status of restrictive measures. 

The original notification received from Colombia under Article 2, paragraph 1, 
is contained in documents C0M.TEX/SB/20 and Corr.l dated 22 August and 26 November 
1974 respectively. 

ARRANGEMENT CONCERNANT LE COMMERCE INTERNATIONAL PES TEXTILES 

Rapport sur la situation des restrictions conformément à 

l'article 2, paragraphe 4 

Note du Président 

On trouvera ci-joint copie d'une lettre de la Suisse en réponse à ma lettre 
du 27 mars par laquelle j'invitais les pays participants à m'addresser leur rapport 
sur la situation des restrictions, conformément à l'article 2, paragraphe 4j de 
1'Arrangement. 

La notification initiale de la Colombie au titre de l'article 2, paragraphe 1, 
est reproduite dans les doouments COM.TEX/SB/20 and Corr.l en date du 22 août et 
26 novembre 1974 respectivement. 


